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Vocabulaire français-allemand de termes

techniques d'actuariat.

l'ar R. Straub-Robert.

Le 2""' 'ongrès (1rs Actuaires, tenu à Londres en

1808, avait décidé en principe l'élaboration de lexiques
donnant la traduction des ternies techniques d'actua-
rial: dans les principales langues. Le Conseil exécutif
du Comité permanent des Congrès internationaux
d'actuaires avait été désigné pour entreprendre cette
œuvre.

Un attendant la publication de ces lexiques, il

nous a paru utile de rassembler, dans le présent voca-
bulaire, les termes techniques d'actuariat dont nous

avons appris à connaître les traductions française et

allemande au cours de nos travaux et études. Les

termes techniques d'actuariat ne sont pus très nom-

breux; nous ou avons réuni 140 environ. Vu ce chiffre

plutôt restreint, nous avons cru pouvoir renoncer à

classer les termes de notre vocabulaire par ordre

alphabétique, ce qui nous aurait obligé à rédiger deux

vocabulaires, un français-allemand et un allemand-

français; nous avons préféré grouper les termes ana-

lytiquement, dans les quatre chapitres suivants: 1° J/or-
; 2" ; 3" /iVmL.v, I.V.VU/yiucc.V; 4"

„ Irrd/enAv, Le travail a été ainsi considé-

rablcmcnt simplifié.
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Les symboles indiqués entre parenthèse sont ceux,

de la notation internationale.
Nous prions nos honorables confrères de ne pas

considérer notre travail comme quoique chose de dé-

tinitif, car il est certain que beaucoup de nos exprès-
sions professionnelles y manquent encore. Nous avons
l'intention de le compléter dans la suite, et par nos

propres recherches et au moyen des indications que
ceux qui s'intéressent à la chose voudront bien nous
faire parvenir.

/lévzzzy avril 1907.

1" Mortalité S/erA/z'cMezY.

Loi de mortalité — N/zu7z/zV7z/i:ez7.vzyrvs't72.

Table do mortalité .l/zzz7zz/z7z'z7.s7zz/c/, «SteWWrt/i?/,

N/zo7>/z77z/iVz7sto/z7.

Courbe de mortalité - .I/z;z7zz/z7z'z7.v/,7zzvz'.

Ordre de survie — t//zfz7z7;zm.s'zzz'</zzzzzzy/.

Courbe do survie — /v/zz'zz.v/rzzzvv, /wove z/zm /7/zzv-

/z7zznzz/zm.

Table par âge à l'entrée N'z7z7>7zz;/z.s7zz/z7.

Tête choisie — Jzz.s7/z'zz7'zVz//z'.v />/zzuz.

Mortalité présumée — /7z7zvzz7zzzziy.s7zzz'm7z/z' »SYzmA/z'c/z/rzv/.

Mortalité effective — 14'z'z7.7zz7zz' 6Vto7;/?V7t/iwV.

Taux annuel de mortalité ou

probabilité annuelle de décès ,/zV7zz7zz7zv «V/zv/ze-

<7//b»' odor z7zyzz/zz7zyzz N/z:u7zz7z.s7z;zz/z/vs'(7z,z7zz/z(7f/rz77 (z/,0.

Taux instantané do mortalité — N/z-v/z/z'zdz/rzvLz/rz-zz/?

oder /;z/z;zzzzz7z'z7 y.

Décès — N/zm/zz'/zz//.

Taux central de décès Ze«tm/e.v »SYzm/z/zV/z/rzv/.svzv-

/zzz/tzzz'.v.

Probabilité de décès - 6'to»7)e-«.vzortAnv(7nv>i&Mv/7 tz/.z.
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Probabilité do décès polir « années — n-yV/AWoe
<S7c/'öon.s7r«Ar.v('/nvn/«7//iY'/t' t|«Q.,7.

Surmortalité f /ér/'.vfro7>/«7t/iYv7.

Sousmortalité — / TArx/rrW/r/P.Y'P.
Probabilité do survie y//>e/7cér7M7ro/nw7/o/«//r///rMTy;).
Probabilité annuelle de survie — 77/«y7yA7//e 67;er-

A7wrs7at/fm7/e//7/rÄ/iY77 f/;,,.

Probabilité de survie pour « années —- «-yV/Ard/e
//éro7r/wAsyrrt/trAr/n7«//r/fÂw7 (Vp.r /.

Mspérance do vie ou vin moyenne .l/Pt/ere Trècn.v

do/mr 07,

Mspérance complète de vie Po//e «dW/wv /.cécn.v

7C//07' (V°t.

Vie probable — MT?-/jm7<r/'w/t77m /r/in/W/A /.cdcn.s'f/ottc/'.

Vit; mathématique — J/rty/mwmO'.sWm /a7;en.sY/i7«er.

Ajuster une table do mortalité — AVne J/o/7m77o7.s--

yo/17 o«.s7//e/r/o77

formule d'ajustement — Jtwy/wAM/t/y.Y/br/mV.
Mquation de survie /Aer/eéo/rv^/rTrAum/.

2" Intérêt Z//W.

Taux d'intérêt - Z/n.v/d.v.s- oder Z/T.v.syz/.ï.

Taux réel d'intérêt — lf'V/77/r/m/' Z/tt.s/W.v.v f/7.

Taux nominel d'intérêt ATim/mV/cr Z/«.v/«.s.v.

Taux instantané d'intérêt Z/n.s7«trH.s7MY fd —7 (oo)j.
Intérêts courus — .l/orr/rtvTx.
Rendement - JArîY/t.wwty, 7<77m//.
Rendement continu — A"o«P7»t/V77ZrAc Fm'.e/rt.vMnt/.

Facteur d'intérêt - Z/ns/d/rAr.
Facteur d'escompte - /7/.v/ro;p/Vo7t«//.v- oder

.s7tn//.s/W/7o/' ftd.

Usufruit — AVm/, A7P,27pe,v.s7f«/y, A7V.v.vé/v«/(7t.

Nue propriété A7/<77e.s- AV//e/7///n, rrr/dwryrw«.- t?«7.
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Rentes, Assurances — flenfe//, /ers/cAew^e«.

Rente — AF«A.
Rente viagère — XeVAmFr.
Annuité — ,A//»'e.sre/Re.

„ payable d'avance ou par anticipation — For-
.sx'/iH.s'.s'/c/c oder srt/FAnre AVnF (a).

Annuité payable à terme échu-- A^c/<w/u7«.s7;/c oder
2«/</è<7/r AV/'A- OA.

Annuité différée —- A'h/</c.vc/u)?>c«c AVwVe (1»|8«b/

„ temporaire — AVwtc (a,V| »

„ interceptée — ^rAs-c/mna'cAmFe ("«.„a«/

„ croissante - MAA/cm/c /fewtc.

„ décroissante - AW/Aon/e AV/Fe.

fractionnée — 7W7rmFe

„ continue À'o/FAruAv7/rAr AF/Fe fu.,. A

„ complète (annuité avec arrérages au décès)

— Aun/yo/cAc AFAm/A' (7/).

Annuité de survie — A7».W%c A//w7e/w'-w*m//c

sur w têtes réunies - FerAA/F/r/u/,sTrnA' w^.„_A

„ sur « têtes jusqu'au dernier décès — IVuA/V
F«-M(/«mFc />/* g«»« /cAetc/i 2We (7/^.;).

Annuité certaine (pour ;/ années) — /?/<.•/»e/v AV/Fe,

/WF AF/Fc //VA' // .A/Arc) (F„[).
Semestrialité — //«%'«/<. mwwA\
Trimostrialité — F/rriF/yVF/rr.soyoFe.
.Mensualité - ,1/omF.s'mFe.

Assureur — Fmv'e/<em\
Assuré — IF/w/rAerAu'.
Actuaire — 1

Science actuarielle, actuariat — Fer.sAAmrnf/xwAvwm-
.s'c/u//A

Assurance sur la vie — ArAr/rsv'rr.sv'rAmvnq/.
Assurance on cas de vie ou capital différé Fer-

,sv'cAc?'«nf/ ««/'Fe» AeAe».v/F// //F.
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Assurance au décès - V/tT///'7'/7/'.v/c7//'/7//z/y, l'cr.svVAc-

/•/////y zzzz/' (An YW/'.s/'/z// (71/.

Assurance mixte — érmtse/zfa I Vmr/jmfz/gr y.

à terme fixe— I /'/'.v/c/z./'/yf//// <«//'/»«rf/wz/z///
I 'cr/W//,;v// Al„| /'"A

Assurance temporaire — .Ah/z/yw/vVYr F/'/'67c7zz'/77//<y, Az//\r/'

lv>',syY7//'/7///7/.

Assurance dotale — Az/,s'.s7/'/////7'///'.sv'<7//'/7////y.

Capital différé avec contre-assurance — IVzwc/uo'K/ziy

/////' rfen A/'/z/'zz.s'///// ////Y P/'//9///7'/7/77/7v/y/'//'rtA)'.

Capital différé sans contre-assurauce — F/'/wcA/o'/z/z/y
7////' z/<>w Acècn.s/'«// o/j«c Pnï/w/V/r/V/cÂv/f/rè/A/'.

Assurance conditionnelle ou de survie — /Y/z/o'/z'/z/o/.s'-

/•/'/w/cAer/«//*/ Al^.C-
Assurance sur plusieurs têtes réunies — PersocA/'/'//«//

c7«/' /v/Y;/////Z/o//' Ae/zezz ^l.,^.,J.
Assurance en cas de vie ou capital différé sur plu-

sieurs têtes, avec ou sans réversion — AY/yz/Yrt/m'-
s/YA/'/'/t/z/y 77/7/9/70/ A/'/z/oz.s/rz//, z/z//'ztz'/zzzzzz/czz/' A/'///'//,
////Y 7/7/7'/' 7>/////' /,7/7'7'//V77//7//_//.

Assurance tontine — ïV>//#///77///-/7/-.s(>V-///^/• /r//7/.

„ mutuelle — IV'/'s'/VAc/v/7/7/77/7/'AYo/z'/z-sc/Y/Yy/iy'/Y.

„
à prime fixe —• 17'>'.sv77z/'z'zz?z77 ////Y /AsY/'/'

/ V//7////'.

Police d'assurance I Y'/ .s/Y•///'/• /7//7/.S77/>///v.

Réassurance — A'/z(7r/7'/'.sv'(7//'/'///z<y.

Coassurance -— .)//Y/vz-.s'/Y-///'/*////y/.

Valeur actuelle ou valeur - - /////v/v/Y.
d'une annuité — /«'/'//A/'/zA/z/'//-/'/-Y.

„ „ de 1 - />77/*/7'7'/'/ 7/70' AV/zA/z-
Z'/zz/zz'zY 777.,;/ a,, '-

Valeur de l'assurance do 1 — //z/zv/v/Y z/z'z- '/zzz/z'.s/zz//-

2//A//7Z7// / 7.1 7.

Valeur de rachat (d'une police) - A'zVc/i'/rzzzz/xzz'z'zY,

P/z/z/vo/ze/oY

11
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Valeur de réduction, police libérée —
vrm7, heÂtraf/.s/reie Pofe'ce f H9.

Réserve mathématique — ('F).
Prime — Prämie (P, //,;.

„ pure — iVeifoq-ram/e.

„ commerciale, brute ou du tarif — Pr«Po- oder
Porz/pm/nie.

Prime-risque PiwVtnqrämzV.

„ -épargne — S'pYzryrrä/nie.

unique — Pinmn/q/e Prämie oder A/Mz/'mrmme.

„ fractionnée — Pri/qrämvV.

„ additionnelle - J^iwcVt/rq/s/nv'tmie.

„ de guerre — jKViegts/wvï/»-^.

Surprime — - PuPvqrräm/e.
Chargement (de la prime) —- Präm/en^wc/t/m/ f'Pi//b-

mtz zzri.sr/m« TVtri/yrrämic m/»/ PePzq;rämve /.

Chargement rationnel — Azq/eme.s-.sYmrr Prämie«-
,2«.srA/zq/.

Chargement implicite — 7iV»fteqri//r«er /Vämie«-
2«.sy'A/Z/Y/.

Délai d'attente ou stage — Avm'/rraYp odor bFrzz'ëe/zv'.s'it.

Le plein — .Dms Fcmc7im»t0M«M«m'M'/M.
Ristourne Pi.sPrr««.

Bénéficiaire d'une rente (rentier) /imämq/mzäswT/er
(7?r«f«er,j.

Titulaire d'une police — Po/icei«/tMft«r.

4" Maladie, Accidents, Invalidité — /frontAe/Y, i/n/o//,

Système de la répartition — Pm/«(/erer/rtAre«.
de la réserve — /vz/pzhz/zhu'Ä'zrzzz/.svYU'/'n/zzvYzz.

Assurance contre les maladies — fmnftenvemc^erun^.

naturelle - A'«i«r/icA<; Prämie

d'inventaire - - Prrmä«r/>rämie.

/«izaAcAYäf.
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Morbidité
Ordre de morbidité — j^ww/'Ac/Aww/««//!/.
Facteur de réduction /('«/«/YAms/A/iYm'.
Force de rétablissmuent - />AA/rr<7n/i7/m/.s7i'w/7.

Assurance contre les accidents — P«/A//f7u'.sv'rAmf/f<y.
Assurance individuelle P/n.eyYrertfA'Aer««*/.

„ collective — /io//eA7/r- oder jrcwmAwArt/if-
/A*Ae I VwVAm«»*/.

Risque d'accident — AA/AY/mZ/ro oder Z n/A/A/e/AAr.
Fréquence des accidents — / 7>/AZZArt«/AjtAw7.

Accident mortel '/AArxun/AZZ.

professionnel — /Ao'w/Swm/W//.

non professionnel — A77'AZAer«/ivM///AZZ.

Incapacité totale do travail — F«M7H(%r 7iV«wA.v-
«/yrtA/r/fa'f.

Incapacité partielle de travail — TWZ/rrw TAyrrr/«-
//n/A'AA/ZivyY.

Activité, validité — MZ.Y/r/ZAY oder AVvrcr/w/ttAA/ZwY.
Invalidité — /«aRAZZ/AY oder /0yrerZrxyr///A'AAyZ,77Y.

Degré de l'invalidité — Z/yyuZ der /«r«ZA//ZAY.

Ordre de validité - /lA7/V/fdY.wrd«MM</.

Recouvrement do la validité /vVet/rRr/er««//.
Assurance contre l'invalidité — /nr«VAZc«rmyYAcrM»f/.

pour les veuves et les orphelins - R7Y«yu;-

«m/ II V//.sY7/re/'.s7'eAer//n//.

Assurance populaire J-WZwmwW/m/tff/.
Retraite - /AVrZ, Zr/ZZ.

Pension de retraite — 7£ZA7rZr/ZZ.x'm/Ze oder MZZer.syrnZe.

Droit à la retraite - /iVA7.7/yVZ.v-odor7V/n*A>W>mW/%««jr.

Reusiouner, mettre à la retraite - Pcw.vA>w/m-7>.

Invalider — /nrr/ZAZ/emn

Mise à la retraite, pensionnoment — Pen.xZo/Amvwr/.

Invalidation — /Arrt/A/Aovfw.r/.
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